
SZERKESZTŐi IRUDA : 

közlemények czimzendők. 

I6 írt. 
8 frt. 

Negyedévre 

Az ,„Ellenzék" perselye. 
üáűs86. április óta.) 

erdélyi Kulturegyletnek : 

Emilné Körispatak. 4 frt - kr. 

arton 
ndraás l frt - , 

er Mihaly . 3 frt - , 

ezel lozse!et tirt- 
eugeboren Henrik.. 1 frt - , 

gyi Karoly l frt - , 

eimer János t 
utnoky Domokos 4 frt -, 

Összeg: 20 frt -- kr. 

adva az eddigi kimu 
st. va . " .. A953 frt II kr. 

Együtt : 4973 frt II kr. 

A bécsi Áugorok. 
Napirendre hozták, tartsuk tehát 

upirenden. Különben sem olyan a há
- 

oru kérdése, hogy ha egyszer felszin- 

e jut -onnan gyorsan és baj nélkül 

le kerüljön. 

Beszéljünk tehát a háboruról. A 
milyen furcsa alakulásokat vesz manap- 

jág a politikai és társadalmi közélet - 

2 a bolond dolog is megeshetik, hogy 

mig beszélünk a háboruról, ad- 
üg az ágyuk hallgatnak. 

bBPedig hát a népek akár milyen 

hevesvérüek is más különben -jobb 

meretik a hadakozást a papiroson 
mint a mezőn. 
Híál istennek ma még csak papi- 

háboru -ez a háboru, de a ki 1s- 

i a muszka dolgokat, nem nagyon 

hzhatik meg abban, hogy ez az elő- 

atározás nem szül-e olyan kompliká- 
ciiókat, melyek aztán csak karddal és 

uval oldhatók meg. 

A muszka diplomácziai körök - 
mát és idegen szócsőveken keresztül 

verdesik ugyan a mellüket, hogy nem 

kell olyan nagyon megijedni tőlük, mert 

lát a mit ők katonailag cselekednek - 
ak ma még csak füstje van, de tü 
-ahg lesz. 

A történelem, s különösen az orosz 

adó hadjáratok története azonban 

bő tanulságot nyujt a világnak 

A nézve, hogy: kötve higyjen a ró- 

Azt már sokszor mondta az orosz, 

y ő csak a maga békessége okáért 

eszti haderejét, s különösen a mi 

táraink mentén csak is azért összpon- 

tbsit nagyobb haderőt - nehogy nekünk 

kedvünk kerekedhessék egy óvatlan pil- 

lanatban őtet megtámadni, és az 

ilyen diplomatikus okoskodásnak a vé- 

rendszerint az lett, hogy mi valánk 
** 
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Dalok. 
I 

Egy hideg, közönyös tekintet, 

Egy röpke szó - elég nekem, 

Ugy érint, mint a süvőltő nyil 

S tájó sebet üt lelkemen. 

Tudom, az idő meggyőógyitja, 

Lassanként beheged a séb, 

De lelkem bizalmatlanabb lesz. 

És a szegény sziv - kérgesebb. 

H 

Fényben, zivatarban 

Mindig mosolyogva 

Boly ngoi a pusztán 
Egymásba fogódzva; 

Haragos habokon 

Együtt szállni tova 

S nem kérdeni: merre - 

Mi világba, - hova ?! 

Édes álom! boldog élet! 
Hadd fájjon, ha semmívé lett. 

Vonszolni a lábat. 
Hétköznapi sárba, 

Vergődni, vesződni 

S remélni hiába; 

Bolyongani árván 

Zord, puszta magányban, 

Szivedben a honnal 

Száműzve, - hazátlan! 

A Kinos élet, - sötét álon - 

Ha véget ér, soh'se fájjon ! 

Endródi Sándor. 
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a megtámadotttak, vagy mások, a 
utjában állottak az orosz 
désnek. 

Hát az most is ugy lesz, hogy ha 
idejekorán nem szervezkedünk - a róka 
átugrik a keritésünkön, még pedig any- 
nyiad magával, hogy nem egy könyen 
zavarhatjuk ki a portánkról. 

Hogy a bécsi diplomáczia és az 
ugynevezett ,döntő körök" a történe- 
lem tanulságaiból nem okultak - arra 

kik 
terjeszke- 

zás, a melyen a legfőbb katonai augu- 
rok csak is azt a kérdést tárgyalták: 
megijedjünk.e a muszkától - avagy 
nem. És ugy találták, hogy ijedségre 
nincs ok. 

De most mintha félelmesnek talál- 
nák a fejleményeket: elérkezettnek ta- 
lálták az időt arra, hogy a legfőbb 
magyar augurt Tisza Kálmánt is meg- 
hallgassák. 

Felczitálták tehát Tiszát is Bécsbe, 
a Rezidencz-stadtba a mai napra. A 
hadi tanácsban tehát ma ő is részt 
vett. Hogy mit tanácsolt a döntő kö- 
röknek azt tán nem sokára meg tudja a 
világ. 

Elég az hozzá, hogy a dolog ko- 
molyabb fordulatot vett a mai nappal, 
mert Tiszát rendszerint akkor szokták 
Bécsbe hivni, ha a baj küszöbön van. 

A baj ott kezdődött, hogy Bis- 
marck lapjai ugyancsak keményen meg- 
leczkéztették a bécsi katonai tanácsko- 
zás tagjait amaz oktalan optimizmusétrt, 
melylyel a muszkakészülődést egyszerü 
fészkelődésnek itélték. 

Bismarck egyenesen kijelentette a 
bécsi döntő köröknek, hogy nem kell 
ám hinni a muszkának, mert ravasz a 
természete, gonosz a szándéka, s gyors 
a keze, ha rá jön a bolondja. És a 
vaskanczellár azt is megizente Bécsnek, 
hogy csak tessék szervezkedni, mert ő 
ugyan hüséges segitő társa lesz mo- 
narchiánknak, de csak az esetben, ha 
mi is összeszedjük az erőnket. 

Hát ez az üzenet ugy látszik ha- 
tott is a bécsi döntő körökre, s most 

már a Tisza szeművegén keresztül fog- 
ják ujonnan megvizsgálni a dolgok fo- 
lyását. 

Hogy ezen a szemüvegen keresz- 

tán a közel napokban felvilágositást ad- 
hatunk. 

Mi valami nagy reménnyel nem 
nézünk ez ujabb tanácskozás elé, és 

erre ismét a történelem tanulságai ve- 

zetnek. 
Mikor Ausztria háboruba elegye- 

Két felolvasás. 
Kolozsvár, decz. 17. 

A muzeum egylet nyelv és történet- 
tudományi szakosztályának tegnapi gyülé- 
sén, melyen a szokottnál nagyobb számu s 
részben női közönség volt jelen, két érde- 

kes thémáról értekeztek a varázs költészeté- 
ról a románoknál és a Mithra kultussáról. 
Az első Moldován Gergely, a második Ki- 
rály Pál szakosztályi tagtól. 

Moldován Gergely értekezése a romá- 
nok irodalmának ismertetésére nézve minden 
tekintetben értékes munka, főleg azért, 

ismerteti : a varázs 

utan, igyekszik minden oldaláról megvilá- 

gositani e tárgyat és összegyüjtve az ide 

vonatkozó eddig még nem használt igen 
nagy számu adatokat tökéletesen tiszta ké 
pet nyujt a román nép pogányvellási ko- 

rából. 

lenendő eme munka bevez-téséül általános 
meghatarozást ad a román irodalomról, 

azután ismerteti a róm iaknál és dákoknál 
divó varázst; a román nép és varázsának 

f-ilódését, a templomban és közéletben való 
ördög üzési módokat. Továbbá szól arról, 
hogy kik foglalkoztak a varázs mestersé- 
gév-1 betegségeknél, melyek a varázslati 

eszközök; ismertetést ad a román varázs- 

ról összehasonlitva más varázs költészettel; 

a babonáról a román népnél; a román va- 
rázs és a magyar törvényhozás összeütkö- 
zéseiről. 

Az ezeket magában foglaló nagy ter- 
jedelmü munkából szerző három - általá- 
nos ismertetéseket tartalmazó - részt és 
egy ördögüzési varázs költeményt olva- 

............................................ 

sott fel. 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 

elég bizonyiték az a bécsi konferencziá- 

tül meglátiák e a veszedelmet - arra 

dett az ellenségével - a támadás min 
. 

mert annak egy parlagon hagyott részét 
befolyását a nép szel- 

lemi életére. Mélyen beható tanulmányozás 

A muzeum egylet kisdásában megje 

ess. szám. 
nazos a... 

lig meglepetés 
mindig 
ségei. 

Akkor aztán kapkodott fühöz, fá- 
hoz, s a dolog vége mindig balul ütött 
ki rá nézve. A legujabb korban Kő- 
nigrátz az a próbakő, a melyen a bé- 
csi diplomaczia és katonai bölcseség a 
fagypont alá szállott. Akkor az osztrák 
a németnek nem hitt, s a hadi készü- 
lődéseiben nem látott semmi komoly 
veszedelmet. Mikor aztán a veszedelem 
beütött - jött reá a königrátzi megfu- 
tamodás. 14 

Hogy a muszkával vivandó leg- 
ujabb háboruban, mely ponton fog is- 

g1 volt rá- nézve 

készületlenül találták az ellen- 

ma még bajos meghatározni. Az oro- 
szok azonban aligha ki nem számitot- 
ták, hogy a königrátzi osztrák dicső- 
ségre - Budapesten ők teszik fel 
a koronát. 

Ettől ugyan ma még talán távol 
álluank, de ha Tisza Kálmán okosabb 

lesz a bécsi diplomatáknál megma- 
gyarázhatja a katonai tanácskozóknak, 
hogy bölcsebb dolog megerősiteni a 
portánkat, mint bevárni, mig a róka 
átugorja. ; 

A tözsdék már megijedtek a 
muszkakészülődéstől, most a diploma- 
tákon a sor eloszlatni ez ijjedelmeket. 

Kiváncsian nézünk elébe. 

Politikai hirek. 
Hivatalok megszüntetése. A f. év vé- 

gével több hivatal megszüntetését határoz- 
ta el a kormány. Nevezetesen a miskolczi 
és nagyszebeni kincstári ügyészségeket fel- 
oszlatta, s azok teendőit az óbudai, illető- 

leg a kolozsvári ügyészségekre ruhbházta át. 
feloszlatta továbbá a kolozsvári joszágigaz- 
gatóságot s az aradi jószágigazgatóság ke- 
rületéhez csatolta belőle e külőn ispáni ke- 

rületet alkotó vajdaunnyadi uradalmat, mely 

az erdélyi részekben a legjelentékenyebb 

állami birtokcsoportokat és javakat foglal- 
ja magában. Végül a folyó év végével 
megszünteti az aldunai telepitési, u. n. 
csángó-kormány biztosságot s annak 
teendőit a szegedi jószágigazgatóságra ru- 
bázza át. 

Költségvetés a jövő évi költségvetési 
javaslattal foglalkozott tegnapelőtt a ma- 
gyar képviselőház pénzügyi bizottsága. A 

javaslatot Hegedüs S etőadó terjesztette elő. 
A tárgyhoz eleő sorban Helfy I. szólott ki- 

jelentve, hogy a deficzit nagyságának mes- 
terséges leplezése csak árthat az ügynek. 
Az adóemelések ellen tiltakozik. Tisza K. 
védte a kormány pénzügyi politikáját. Hoz- 

zá szóllottak még Wahrmann M.gr. Dessewffy 

Mindjárt előadása elején azon nézet 
helytelenségét igyekezett bebizonyitani, mint- 
ha a román babonában nem lenne meg ama 
E a babonákban általános jellegü - saját- 
ság, hogy általuk a nép ősvallására és szo- 
kásaira következtetni lehessen. Más népek- 
nél - ugymond - a babonákban a vizs- 
gálók az emberiség ősvallásának maradvá- 
nyait vélték föltalálni, a hitvallások bölcse- 
letét és a népek müveltsége érintkezési 
pontjait keresték ezekben; a román babo- 
nában azonban tisztán csak a babonát lát- 
ták. Pedig mind meg annyi érdekes és ér- 
tékes emlékek ezek, melyekből a román 
nemzet őskorának szokásait, társadalmi in- 
tézményeit lehet kimagyarázni és következ- 
tetéseket tenni müveltségi állapotára vonat- 
kozólag. 

A román népnek eltünt az ősval- 
lása, de az anyag, melyből e vallás vára 
fölépült. - a babona - megmaradt. A ba- 
bona azonban nem speczialiter oláh talál- 
mány, mint az általánosan el van terjedve. 
A román nép is csak egy részt vett ki eb- 
ből, épen ugy mint a többi népek, rokon e 
tekintetben más néppel, bárha megengedhe- 
tő, hogy többet fogott fel képviseletébs és 
veatt fel szokásaiba a babonákból, miot bár- 
mely más nép. 

,Babona, babonát szül - mondja a 
közmondás. Igy volt ez a román népnél is. 
Lehet, hogy élénkebb volt képzelő tehetsége, 
mint más népeknek s ez által szaporitotta 

keztében vonzódva a csodálatoshoz: vallá 
sává tette a misteriumokat. De épen ezért 
lehet ezekből ősrégi multjára nézve jellem- 
ző itéletet hozni. És igy ki lehet azt is 
magyarázni, hogy a román nép babonája 
nem önálló, hanem saját babonáiból adott 
más népnek is és viszont meghonositottide- 

gen elemeket 

métlődni ez a történelmi sczéna - azt 

a babonát s a beléje oltott hajlam követ- 

Mag E adteeoni teei . 

gyalás eredményében a többség helyeslőleg 
elfogadta a jelentésnek előadó által jelzett 

irányban leendő szerkesztését. 

A 1885 évi országos kiállitás szám 
adásai mal napig sincsenek rendben. A ki 
álitás pénzhiányának fedezéséről szóló 1887. 
évi XIX. t.-cz, melyet a törvényhozás ez 
év tavaszán hozott, gondoskodott a kiálli- 
tás deficzitjének fedezéséről, de egyszer- 
smind a tőrvény 3-ik szakaszában kimond- 
ta, hogy a kiállitás megszavazott kiadásai 
zaárszámadásilag igazolandók. Az állami szám- 
vevőszék a törvény e rendelete folytán rea 
hárult feladatához képest ez évi márczius 
28-ikán 848 sz. a. keit átiratának a kiál- 
htásra vonatkozó összes számadásokat s a 
hozzájuk tartozó okmányokat bekérte a fold- 
mivelési , ipar- és kereskedelmi miniszter- 
től. A számadások május 2-án érkeztek meg 
az állami számvevőszekhez, a mely azoknak 
vizsgálatát meg is kezdte de a még hiányzó 
s általa rövid uton, valamint julius 12-ikén 
kelt átiratával sürgetett végleszámolás nél 
kül be nem fejezhette. 

Választási mozgalom. Gyulán a Ha- 
jossy Ottó elhalalozasa következtében meg- 
ürült orsz. képviselői állásra a független- 
ségi párt Jancsovics Emil párteluököt je- 
lölte ki. Kezdetben a jelölt személye körül 
megoszlottak a nézetek, utóbb azonban si- 
került egyetértésre jutniok. 

Az Emke az erdélyi ref. fő- 
gondnokhoz. 

Miként keddi számunkban előadtuk, az 

Emke igazgató választmánya f. hó 12 én 
tartott ülésében egyhangu határozattal meg- 

állapodott az erdélyi ref. egyházkerületnek 
adandó válaszban az ismert visszautasitás- 
sal szemben. 

Alább közöljük az Emke válaszát, kér- 
ve a pártatlan magyar közönséget, mely az 

Emkét létrehozta, sziveskedjék a Kultur- 
egylet nemes hangu, higgadt, tárgyias fele- 
letét figyelemmel elolvasni. 

Történelmi akta becsével bir most már 
ez a határozat, mely minden sorában tanu- 

ságot tesz a nemzet szellemét képviselő Em- 
ke méltóságáról s arról a szent komolyság- 

ról, melylyel a faj-genius e magasztos al- 

kotását, az Emkét szolgálják munkásai. 
Az egyesület nem panaszol, bár igaza 

van; nem áll a sérelmek alapjára, bár joga 

volna hoózzá: csak védi magát, midőn tá- 

madnia kellene; kér, midőn adni akar. 
Sajnáljuk, hogy még csak Ugron Gá- 

bornak e tárgyban a választmányi gyülésen 
elmondott beszédét - az egyesület szabá- 
lyai miatt - nem közölhetjük. Az erdély- 

részi ref. egyházi közéletre vonatkozólag 

tanuságos dolgok voltak az Ugron jellem- 
zései, ki a pápasággal buzott paralelt, libe- 
ralisabbnak a kath. világvallás fejedelmi fe- 

jét mutatva. 

Az Emke alábbi szelid és kérő vála- 
1 at 

Értekező fejtegetett azután azon kér- 
dést, hogy mit ért a román nép varázs 
alatt s miben áll annak irodalma? Az em- 
ber kezdettől fogva nem akarta beismerni, 
hogy gyengébb volna a természetnél, mely- 
ben olyan ellenséges elemeket fedezett fel, 
a mikkel meg kellett küzdeni s egyedüli 
fegyvere volt ellenük a hit, a vallás. Ez a 
hit a román népnél a varázs volt; e hit 
segélyével ohajtott győzedelmeskedni a ter- 
mészet ellenséges elemein. 

E hitet összekapcsolta a keresztény 
vallással, de azért a varázsban való hivést 
fel nem adta. Inkább többet hitt, mint ke- 
vesebbet s igy lett, hogy a vallást össze- 
vegyitette a babonával; varázslati termé- 
keiben a kereszténység szellemei épugy he- 
lyet foglalnak, mint a pogány istenek. E 
szerint a varázslás fennállása itt a több 
hit eredménye. A román ugy tartja, hogy 
mig az ember istenhez jut, megeszik a szen- 
tek s azért őseitől öröklött más szellemek- 
hez is folyamodik, melyek inkább meghoz- 
zák részére a jót, vagy eszközlik kivána- 
tára a roszat. 

A román vorezsir (varázs szó szárma- 
zását és jelentését ismerteti azután nyelvé- 
szeti szempontból tekintve azt. 

A varázs nemeire nézve a románok- 
nál kétféle u. m. az incanátio, melyhez 
akkor folyamodtak, ha valakit ellenséges 
szándékból egészségében vagy vagyonában 
megrontani akartak és a descinte, a va- 
rázslás más neme, mellyel az előállott bajt 
eltávolitani lehetett. E kettő együtt az ar- 
magicat képezi a románoknál s magában 
foglal minden boszorkányságot, mely ösz- 
szevéve a szerekre és alkalmazásokra vó- 
natkozó költött beszédekkel, mondásokkal 
alkotja a román varázs-költészetet. 

Felette tartalomdus a román varázs- 

Kolozsvár, szombat, deczember 17. 1887. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 33. szám. 

Aurél, majd ismét Haelfy és Tisza. A tár- 

HIRDETESI DIJAK 
Egy[ czantimeternyi tér ára 4 kr Gyárosok, kereskedők és iparosok 

árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fízetendő. 

ee 

szának hangjára, Ugron kérésére, 

széd folyt be. 
A 7-es bizottság javas ata.*) 

Az erdélyi ev. ref. egyházkerület mél. 
tóságos állandó igazgató tanácsa f. év. de- 
czember 8-ról keltezett kisérő levél mellett 
megküldi valaszul az Emke ig. választmá- 
nyának 1887. jun. 7-ről 3044 sz. alatt kelt 
átiratára az egyházkerület f. évi egyházke- 
rületi közgyülésének 38 jegyzőkönyvi sz. 
alatt kelt határozatát. E kisérő levélben 
reményének és óhajtásának ad kifejezést, 
hogy az „Emke mélt. választmánya, meg- 
találandja az utat oly módozatok megálla- 
pitására, melyek moellett egyházi alkotmá.- 
nyunkal összhangban, teljes megnyugvással s 
meleg köszönettel fogadhatja el, az egyház- 
kerület a felajánlott segélyt" s egybehang- 
zik e kisérő irat a terjedelmes jkvi ki 
vonatnak zárpassusával, mely szó szerint 
következik: „előre kijelenti (t. i. az egy- 
házkerületi közgyülés) hogy ba sikerülni 
fog az Emke segélyezésének oly módozatát 
találni, mely egyházi autonomiánkat nem 
sérti, ezt készséggel fogja fogadni, az igaz- 
gató tanácsot utasitja, hogy a püspök aa. 
altal 1887-41 sz. a magáévá tett szövet- 
kezési alapon az Emke netaláni fölbivása 
esetében a tárgyalásokat ismét meginditsa ; 
az egyházkerület és az Egyesület állandó 
szövetkezését - az Egyesület rendelkezé- 
sére álló erejének mértékéhez képest - 
lehetőleg előkészitse és az óhajtott ered- 
ményről annak idejében az egyházkerületi 
közgyülésnek jelentést tegyen". 

Mindkét nyilatkozat az E. M. K. E. 
igazgató választmányára háritja vissza azt a 
kötelmet, hogy felhivja ujolag az egyház- 
kerület igazgató tanácsát, hogy a ref. püs- 
pök által 41-1887 sz. alatt beadott terje- 
delmes munkálat alapján inditsa meg a 
tárgyalást. 

Bizottságunk egy másitbatlan ténnyel 
áll szermaben: a folyó évi ápril 12 és 13-án 
hozott választmányi határozatokkal, me- 
lyek a segélyezés elveit fölálliták, a mérté- 
ket megszabták, a helyeket az elvek 1-ső 
pontja alatt részletesen indokolt kultur-vo- 
nalok irányában megjelölték. És valamint 
az ev. ref. egyházkerület igazgató tanácsa 
mint intéző testület a püspök emlitett be- 
adványa alapján utasitotta kiküldött bizott- 
ságát, hogy az ,igazgatótanács e számu 
határozatának keretén belül az egyesülettel 
kötendő szerződés tervezetét: - elkészite: 
ép igy határozta meg az E. M. K. E.-ig 
választmánya a saját maga czéljai prog- 
rammjában pontosan megjelölt irányok szam- 
mel tartásával a segélyezési tervezetet. A 
két testület a maga jogkörében souverain 
hatalommal járt el. Következett volna a 
részletek megállapitása, a szerződési felté- 
telek kölcsönös megbeszélése. Ennek eszkö- 
zölhetése végett f. é. 7-én az igazgató vá- 
lasztmány áttette az egész segélyezési ter- 
vet és azt a felállitott elveket tartalmazó 
nyomtatott elaboratummal megokolta. 

És itt áll be a sajnálatos félreértés 
és fájdalmas differenczia. A ref. egyházke- 

ez a be- 

*) A 7es segélyező bizottság elnöke Bartha 

Miklós, előadója dr. Hegedüs István; tagja: gróf 

Bethlen Bálint, Bir ó Béla, G amauf Vilmos, dr. 

Groisz Gusztáv, Sándor József. A bizottság f. hó 

11-én tartott ülésében állapodott meg a válaszban, me- 

" * a 

költészet és e gazdag bányát még senki sem 
aknázta ki a román népirodalmának hasz- 
nára. Oka ennek az előitéletekben rejlik, 
melyek szerint a román nép szerenesétlen 
oldaláról való bemutatását látták még 1881- 
ben is a varázs költészeti termékek ismer- 
tetése által. Rógibb időben 1807-1808-ban 
pedig halálig terjedő büntetést is itéltek 
azokra, kik e költészettel foglalkoztak. 

A román nép varázsának történetét, a 
szentirás mellett elterjedt ugynevezett apok- 

rif vallás könyv használását, a varázsköl- 

tészet tanitóinak tanitási módját adja ez- 
után elő a tárgyat megillető bő részlete- 

zéssel. A boszorkánynők szaporodásáról ér- 

dekes adatokat hoz fel a 10-ik századtól 

kezdve a 14-ik századig, a mikor Franczia- 
országban 300 ezerre megy számuk, kiknek 
nagy része máglyára jutott. 

Tanitották a varázslást és a rosz 
szellemek tulajnonságát iskolákban, temp- 
lomokban kérdések és feleletekből álló ka- 
tekizmusok által. Derültséget keltő apró 
jellemző történeteket hoz fel szerző, melyek 
az ördög üzésre vonatkoznak. 

Bemutat továbbá egy verses ráolva- 
sási imádságot szép jellemzetes forditásban, 
s ezzel a hallgatóság által tetszéssel foga- 
dott értekezést befejezte. 

Király Pálnak a Mithra Cultusra vo- 
natkozó nagy terjedelmü és illustrált érte- 
kezést dr. Hegedüs István titkár mutatta, 
be. A mély tanulmányt eláruló munka 
a rákosi mythreumban talált temetkezési 
emlékekre nézve ad önálló véleményt, Kel- 
ler német tudós azon nézetével szemben, 
mintba e mythreumban talált hmvedrek 
az épitéssel egy időben tétettek volna le. 

B. J. 
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rület többé nem nyilatkozott, holott ugyan 
azt az alkalmat, melyet most készséggel 
ragad meg a 7-es bizottság, hónapokkal 
ezelőtt még nagyobb készséggel megragad- 
ta volna, hogy a magán érintkezés utján 
is fölvilágositsa az egyházkerület igaz- 
gató tanácsának kiküldött bizottságát, hogy 
egyletünk távolról sincs abban a helyzet- 
ben, hogy egy felekezetnek 8640 frt évise- 
gélyt adjon. De fölvilagosította volna szon, 
közmivelődésünk történetében páratlanul 
álló nagylelkü alapitvány természete felől 
is, hogy a kulturegylet összes jelenleg és 
jövőben elkölthető jövedelmének 50 száza- 
lékát a magyar egyházaknak adományoz- 
za, mely összeg, ha felmegy az egylet va- 
gyona egy millióra, mihez a kezdet után 
itélve teljes reményünk lehet, és a hazafias 
lelkesedés és odaadás együttes közremü- 
ködése mellett dolgozzunk is erre, 25,000 
frt évi adományt tesz. E bizottság érint- 
kezése fölvilágositotta volna az egyházke 
rület intéző köreit a felől, hogy a hivatolt 
püspöki beadványban kitett befektetések 
özül csak az ingatlanba helyezett 53,200 

frt és az egyház részéről papi és tanitói 
személyi járandóságokra tényleg kilátásba 
belyezett 2800 frtuak megfelelő 56,000 frt, 
tehát nem 175,000 meg 58,200=228,200 
frt a befektetendő tőke ; mert az egylet ál- 
tal viselendő 5980 forint, csak tőkeképzés 
biztositása és igy az egylet által 
adott és nem az egy ház által adott elő- 
legként tekinthető, mint az a mellékelt egy- 
házkerületi jegyzőkönyvi kivonatban az 
előzmények előadása kapcsán most is mon- 
datik. A különbség 119.600 frt mit a bi- 
zottság bizonyára csak számitásbeli vétség- 
nek nézett volna, mert a segélyezés mérté- 
kére nézve a helyzet által megszabott ha- 
tárok közt lett volna kénytelen ugy is mo- 
zogni. Ez alkalom nom adatott meg, sőt a 
körülmények gyors fejlődéss oda érlelte a 
dolgot, hogy a sepsi-szt.-györgyi közgyülés 
szentesité az E. M. K. E. ig. választmányá 
nak april 12 és 13-iki határozatát; az igaz- 
gató tanács kitérő átiratából pedig látjuk, 
hogy az erdélyi reformátusok souversin tes- 
tülete merevnek mondbató álláspontra he- 
lyezkedett, mert az Emkere tolja a fele 
lősség sulyát, miután egész terjedelmében 
elfogadta az igazgató tanács azon javasla- 
vaslatát mely a többek közt szószerint igy 
nyilatkozik : 

„kijelentvén, hogy mig a maga részé- 
ről kész az ügy ily értelemben való ismét 
felvételére, a kölcsönös tárgyalások feladata 
lévén a netaláni segélyezések mértékének 
megállapitása, ellenben a szövetkezés netá- 
ni teljes meghiusultáért a telelősséget egész 
mértékben az Emkere háritja. Valóban 
nem érdemelte meg az sz egylet, mely csak 
áldoz, csak adományoz, még pedig önálló 
jogkörének felerészéről lemondva, jövedel- 
meinek 500/,-át adományozza: az ily fele- 
lőssé tételt, melyet az egyházkerületi köz- 
gyülés még élesebben fejez ki a következő 
passussal: „az egylet rendelkezésére álló 
erejének mértékéhez képest" kivánja a se- 
gély-összegét megállapitani, tehát azon sou- 
verain jogkörbe vág akaratlanul, melyel 
minden testület bir, hogy budgetjét önállóan 
határozza meg. Hogy pedig a segély mér- 
téke miért szorittatott az egyletnek ápril- 
ban birt tőkéjének kamat-jövedelmére és 
ezért miért száll a segélyezés mértéke ,-re 
alá: annak egyetlen magyarázata a finan- 
czialis erőtlenség, de a melynek egyetlen 
illetékes megitélője az Emke választmánya, 
illetve közgyülése. 

ez volt a fontos ok, miért szüksé- 
gesnek tartá az april 12-iki gyülés az 50 
százalék fölállitását; ép ezért állitja, hogy 
másithatatlan tény forog fennu, melyel szem- 
benáll az egyház kerületi közgyülési jegy- 
sőkönyv azon tétele, hogy kezdjük ott a 
tárgyalást, ,hol az egyesület választmánya 

f év áprii 12-18-iki határozataival a kö- 
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Charmian. 
Amgolból forditotta: Amica. 

VIII. 
(Folytatás.) (23) 

- Édes gyermekem itt nincs szó az 
elhagyásról. Viszonyunk már hetek óta 
felbomlott. 

- És miért? - Egy bohó gyermekes 
csinyért ? 

Nem csak az volt az oka. Eljegy- 
zásünk egy sajnos tévedés volt - termé- 
szetünk annyira különbözik, hogy mi soha 
sem találtunk volna egymással. 

- Lord Lorraine, azt önnek előbb 
fel kellett volna fedezni, - mondom szemre- 
hányó hangon. 

- Igaza van. De el voltam bűvölve. 
Azonban én nem tudom hogy miért beszé- 
lek én magával e tárgyról, kivéve azért, 

mert azt képzelem, hogy magával szembe 

némi akadalyokat az görditett utamba De 
higyje el - jobb lesz igy Charmiánnak. 

Lehet hogy ő most nem ugy gondolja; 

ö szenvedélyes makacs természetü, s tet 

szett neki érdemetleségemre nagyon sok 

szeretetet pazarolni, pedig mondhatom, bogy 

nem bölcsesség az asszonyoktól, háládat- 
lan nemem iránt szeretetüket oly nagyon 

és nyiltan kimutatni. De az olyan heves 

szenvedély mint az övé, soha sem tart 
hosszasan. És képzelje el, hogy mi lett 
volna a mi házas életünk, ha e muló szen- 

vedély kiégte magát, hiszen nekünk egyetlen 
egy izlésünk sem egyezik! 

Csak a Charmián szemeiben látott 
gyötrelemnek az emléke ad erőt, hogy vé- 
gig hallgassam. Gyülölöm - gyülölön az 
ő hideg határozott hangját, azt az összpon- 
tositott önuralmát, melyel állokoskodását 

tárgyalia, azt a nyugodt modort, mell
yel a 

vetkezetes és helyes folyamatból kizökken- 
tette. A sepsi szentgyörgyi közgyülés ha- 
tározata után most arról van szó: lehet-e 
találkozási pontot találni ez ügy megnyug- 
tató elintézésére? 

Felelet: igen. Bizottságunk ép ezért 
kerüli válaszolni azon szemrehányásokra, 
melyek vonatkoznak az Embe, választmá- 
nyának következetlenségére, sredeti prog- 
rammjától való eltérésére, és saját elveivel 
való ellentétbe való helyezkedésre: kerüli 
mert nem a difforentiákat kutatja, hanem a 
találkozási pontokat keresi. 

Szükségesnek tartja hát azon érvekre 
inditó okokra nézve fölvilágositó megjegy- 
zéket tenni, melyek sajnálatos tévedésen és 
félreértésen alapulván, az egyházkerület köz- 
gyülésé", mely méltán illetékesen örködik 
százados autonomikus önállósága, törvények 
által szentesitett és csorbithatatlan épség- 
ben fentartandó jogköre felett, arra birták, 
hogy az áldozatkész egylet bazafias jó in- 
dulatát oly alakban utasitsa vissza, milyen- 
ben tette. 

Mik az érvek ? 

1. A kultur vonalokat megállapitván 
az egylet igazgató választmánya: miért 
nem terjeszti ki áldozatkészségét a févo- 
naltól télreeső helyek égető szükségeire ? 
Adományozásról lévén szó, az egylet kö- 
vetheti azt az irány elvet, melyet jónak 
lát; az elfogadó részéről erre nézve meg- 
jegyzés tehető, de egy egyházkerületnek 
visszautasitó magatartására döntő befo- 
lyást nem gyakorolhat e kifogás. 

Hivatkozunk az Emke munka pro- 
grammjának 20-ik §-ára, melynek nemcsak 
következetes végrehajtása a kivont kultur 
vonalok irányában való müködés, hanem a 
220.000 frtnyi segélyezéssel szemben a 
9000 frtra olvadt felezet mellett egyetlen 
biztositék volt az öntudatos eljárás, a se- 
gélynek szétnem szórása, hanem azon meg 
szakadozó fonal összekötözésére forditása 
mely a magyarságot egy lánczolattal köti 
egybe. Igy is a felekezetek és a fiókok ál- 
tal beterjesztett sagélykérések alapján tör- 
tént a kultur vonalok megállapitása. 

Erre bizottságunk a f. é. jan. 19 iki 
jegyzőkönyvi határozattal utasitva is volt. 

2. ,Uj intézmények creálásának előny 
adandó a személyi járandóságok felett, mi- 

nek legközelebbi következményekként ki- 
mondatik, hogy a dologi kiadások sorából 
a templomépitésekre kért összegek töröl- 
tetnek." 

Ez egymásmellé szembetünően az el- 
lenmondás feltüntetésére állitott két mon- 
dat közt megvan a teljes kapcsolat. A r. 
kath. püspök mind templomra kérvén a be- 
ruházást, egyetlen krajczárt sem nyert be 
ruházásra, a ref. egyház iskolák épitésére is 
kérte és igy jelentékeny összeghez jutott. 
Mi volt tehát a templomok kinhagyásának, 
oka ? Ép az elv keresztül vihetése. Mert igy 
több oly befektetést eszközölhettünk a kö- 
vetelések egynegyedre alászállitott összegé 
ből is, melyek még is kevésbbé kelthetnek 
felekezeti féltékenységet. Ezért kellett a 
templomokat kihagyni, melyeket a megse- 
gitett egyház a maga erején is fölállithat. 
De azért templomokra fog segély adatni, 
mihelyt a segélyezés mértékét nem egyne 
gyedre kell leszállitani, mort a jövedelem 
50 százaléka megengedi a további segé 
lyezést. 

3 ik kifogás az 50 százalék, mely pe- 
dig az E. M. K. E. legnagyobb mérvü áldo- 
zatát involválja a mint fennebb volt sze- 
rencsénk kitüntetni Hogy a segély azon 
feltételhez köttetik, ha a segélyre szoruló 
magyarság a lakósok számának legalább 
egyharmadát teszi; ennek oka ép ebben 
van, hogy a ssgély eredményes és gyümöl- 
csöző legyen; el ne temettessék hasztalan 
erőfogyasztásra. 

De legfontosabb és hitünk szerint dön- 

Charmián makacs természetéről és arról 
a szerelemről beszél, mely annak a szivét 
emészti. 

- Lord Lorrain önt soba sem fogja 
asszony ugy szeretni, a hogy Charmián sze- 
reti - mondom, 

- Reméllem hogy nem ! - válaszolja 
vállát alig észrevehetőleg felhuzva. 

- Ön azt reméli, hogy nem ? 

- Igen. Az olyan szerelem nyomasz- 
tólag hat rcám, és soha sem tudnám viszo 
nozni. Rettenetes ellenszenvem van min- 
denféle tulságoskodás iránt - de leginkább 
az érzelmek tuláradásának a kimutatását 
utálom. - Mentül nyugodtabb s tartóz- 
kodóbb a nő, - annál jobban tetszik ne- 
kem. Az a nő, a kit én szeretek, legyen 
olyan mint a hüvös nyári szellő, nem pe- 
dig mint a tropikus nap, mely perzsel és 
éget. Zsuzsa, maga olyan mint egy kis 
hüvös nyári szellő, - egy nagyon fagyos 
kis szellő, - De kellemes foladatom lesz 
megtanitani hogy szeressen, fogadom, hogy 
majd ha szeret, akkor sem vallja be, s ked 
ves tartózkodásáért csak annál jobban fo- 
gom szeretni. 

- Lord Lorraine, mondom ünnepé- 

lyes hangon, nagyon egyenesen állvs előt- 
te, én önt soha ssm tudnám szeretni, és 
csalódik ha azt képzeli, hogy engemet ko- 
molyan szeret. Én csak egy egyszerü kis 

falusi leány vagyok; az az élet, a mit az 
sz ön oldala mellett lennék kénytelen foly- 
tatni, soha sem elégitens ki, - az nem 
nekem való. - Most ön azt gondolja, - 
hogy szeret, de későbben tudatlanságom 
bosszantaná - és - és - ugy érezném 
magamat, mint egy kaliokába zárt madár, 
és nagyon hamar meghalnék. - T-ehát 
kérem, vessen ki a fejéhől, - és gon- 
deljen arra, - a ki önt szereti - aki - 
a 

-
 

tő befolyást gyakorolt az egyházkerületi 
közgyülésre a 4. és 5. elv, melyek szerint 
megkivánja az egylet, hogy a tőle eredt 
segélyre vonatkozó nyugtákon a segély ere- 
dete ismertessék el, és nogy a Kulturegylet 
a tulajdonjogot fentartja az általa alapitott 
befektetésekre. E két passus oly szinben lett 
feltüntetve, mintha itt az auzonomikus jog 
körbe átcsapásról volna szó, holott ép e 
pontban van élesen két külön mosdatban 
kitejezve a különbség, ha a segélyt az egy- 
házi főhatóság utján adja az egyesület vagy 
közvetlenül. A befektetésekre vonatkozó pont 
szóról szóra igy hangzik: ,Uj intézmények 
létesitésénél az egylet által tett közvetlen 
beruházásokra nézve a tulajdonjog fenntar- 
tandó és az egylet közvetlen felügyelete biz. 
tositandó. ,Tehát a közvetlen szó kétszer is 
kiemelve, holott az egyházzal kötendő szer- 
ződés mellett közvetlenül segélyt adni lehe- 
tetlen. De hogy erre távolról sem gondolt 
az Emke ig. választmánya, álljon itt szóról 
szóra ugyanezen elvek 3-ik pontjából, tebát 
a mely a 4-iket közvetlenül megelőzi, az 
első mondat: ,„A felekezeti uton eszközlen- 
dő segélyezés mértékét az összes segélyezésnek 
50 százalékára kivánjuk korlátolni, mire 
nézve az a fontos szempont vezérel, - hogy 
az egylet müködését oly segélyezés nyuj- 
tása által nem akarjuk tulságosan absorbeál- 
tatni, mely mégis egy más erkölcsi testület 
kezébe teszi le a további intézést és ren 
delkezést. Ki e pontot elolvasta, az telje- 
sen meggyőződhetik, hogy a közvetett se- 
gély mértékét azért szállizók le 50 száza 
jékre, mert tudtuk, hogy az intézésről le 
kell mondani az ily segélyezés esetében. 

Egyetlen mondatot lehet félremagya- 
rázni. Ez a 4-ik pont utolsó mondata, mely 
igy hangzik : „A felügyeletet egyletünk fiókjai 
által gyakorolja. Ki a szoros összefüggést 
megfigyeli, felekezeti disciplina körébe avat- 
kozást nem lát e pontban; ki elolvasta, 
hogy az intézés a felekezeti uton segélye- 
zéssel szembon az egyházé: nem gondolhat 
autonomikus sérelemre, melyel nem vádol- 
ható egv oly nagyleikü alapitó, ki jövedel- 
mének 50 százalékáról mond le. De ha ezt 
igy lehet érteni: arra való a szerződés, 
hogy az ily félre magyarázható passus 
teljes cautelával láttassék el. 

Ime azon érvek melyek döntő befo- 
lyást gyakoroltak a legnagyobb magyar fe- 
lekezet souverain testületére határozata 
hozatalánál. 

Bizottságunk beható tanácskozás után 
teljes megnyugvást szerezvén magának ar- 
ról, hogy a maga részéről támadás az auto- 
nomikus szabadság ellen nem intéztetett, más- 
felől kötelességének ismeri a félre értések 
felderitését, és nzért mint eddig, ugy most is 

ugyanazon mértéket alkalmazni a segélyező 
kérdésében, melyet a többi magyar egyházzal 
szemben alkalmazott, inditványozza: mondja 
ki az Emke ig. választmánya, hogy bizott- 
ságunk emez előterjesztése értelmében fel- 
világositás adandó az erdélyi ev. ref. egy- 
házkerülerület állandó igazgató tanácsának 
a fennforgó félreértésekre nézve, egyszersmind 
kijelenti, nogy a f. é. jan. 7ki átiratában 
kimondott elvek szemmel tartásával a szerző- 
désre most is hajlandó. Ha pedig nem haj- 
landó a szerződéses viszony létesitésére, 
kéri az igazgató tanácsot: álljon el azon 
merev utasitástól, mely megtiltja alantos- 
sainak a segély elfogadását, hanem egyez- 
zék bele, hogy az ő közvetitése mellet egy 
előre 10 évre segély nyujtassék az E. M. 
K. E. emlitett átiratában megjelölt helye- 

ken az ott kitett czélokra; különben a leg- többé le nem terelhető, s bizonyosnak vehető, 
nagyobb sajnálattal venné az E. M. K. E., 
hogy a legnagyobb magyar egyház részé- 
ről a maga önkéntes ajánlata, mely az egy- 

let jövedelmeinek gyarapodása, mértéke sze- 
rint az 50 százalék keretén belül növekszik, 
el nem fogadtatván még szerződés nélkül 
sem, a segély e részéről másként legyen 
kénytelen intézkedni. 

Nem tudom folytatni, félig bosszan- 
kodó, félig mosolyogó tekintete zavar- 
ba hozta 

Nagyon különös helyzet; de különös- 
sége akkor nem tünt fel előttem - nem 

tudok másra gondolni, csak Charmiánra, és 

arra, hogy ezt az alkalmat, hogy használ- 

jam fel legjobban, ezt az alkalmat, mely 
talán az utolsó, hogy azt a félreértést, mi 

kőzte és ez utálatos ember között, kit ő 

oly nagyon - de nem bölcsen szeret - fel- 
merült, eloszlassam. Ez egy gondolatba me- 

rülve nem gondolok egyébre, sem a Charmi- 
án dühös bosszuságára ha megtudná, hogy 
érdekében mit cselekszem, sem arra a sze- 

relemre, mit az ő szeretője irán- 
tam nyilvánit, amibe én ugyan nem tudok 
binni. 

- Zeuzsa, én nem hiszem, hogy az 
ő ügyeibe bele avatkozik, jegyzé meg Lord 
Lorraine. 

- Tudom hogy nem köszönné meg, 

sőt talán megölne. De nem tudom elviselni, 

hogy oly szerencsétlennek lássam, nem tu- 

dom elviselni! 

- Jobb most egy kicsit szenvedni, 
mint egész életén keresztül szerencstlenné 
lenni. 

- Ds miért lenne szerencsétlen ? 

- Magára bizom a megitélést. Bol- 
dog lehetne e Charmián egy olyan férjjel, 

a ki nem helyeselné azt, a mit ő legjobban 

helyesel, a ki hibát találna minden csele- 
kedeteiben, a ki nem tudná szenvedélyes 
szerelmét - hasonló szerelemmel viszo 
nozni. 

De ön szereti Charmiánt? kiáltom a 

sajnálkozás, kétségbeesés és harag hangján. 

Kell hogy szeresse, senki sem ösmerheti 
ugy, hogy ne szeresse! Én anyira szere- 

tem, hogy megtudnék balni érte e pilla- 
natban, és ön - ön - 

A 7-es bizottság 1887. decz. 10-én tar- 
tott üléséből 

Dr. Hegedüs István, 
előadó. 

A 7-es bizottság fenti javaslatát az 
Emke ig. választmánya egész terjedelmében 
azon módosítással fogadja el, hogy az Emke 
ig. választmányának válasza intéztessék a 
főtiszteletü egyházkerületi közgyüléshez, illetve 
annak elnökéhes: báró Kemény G.bor ő 
nagyméltóságához annak kijelentésével, hogy 
az összeg az előbbeniek értelmében ren- 
delkezésre áll. 

Kelt Kolozsvárt, az igazgató választ- 
mány 1887. decz. 12 én tartott ülésében. 

Sándor lózsef, Gróf Bethlen Gábor, 
titkár. elnök. 

Bartha Miklós, 
elnök. 

Kálnoky-krizis. 
Az ,E-s" bécsi tudósitója a követ- 

kezőket irja : 
Külügyminiszterünk egy perczre sem 

gondolt arra, hogy állásáról lemondjon s te- 
gyük hozzá, erre nem is lett volna semmi 
oka. A felség bizalmát Kálnoky most is teljes 

hol kudarczot nem vallott. 
A mi külügyérünk demisszióhirének 

ürügyül szolgált, az Kálnokynak már több- 
ször, de ujonnan különös sulylyal hangoz- 

tatott elégedetlensége az osztrák belpoli- 

tikával. 
Kálnoky sohasem helyeselte Taaffe né- 

zetét a szláv nemzetiségekkel szemben, s most 

midőn viszonyunk oly feszült Oroszország. 
gal, határozottan kikelt ez ellen az irány 
ellen. Támogatta őt Bylandt Rheidt gr. is, 
ki a szláv áramlatot a monarchiában ve- 
szélyesnek tartja a hadsereg egységére 
nézve. 

Hogy Kálnoky, mint a közös hadügy- 
miniszter, egy orosz háboru eshetőségét te- 
kiutve, legutóbb egész erélylyel ugy nyi- 
latkoztak, legfelsőbb helyen, hogy nem le- 
het tovább is Csehországban s a szlovén- 
horvátokkal orosz politikát folytatni. Ez 
együttes kijelentések mély benyomást tettek 
a felségre, s ma már ugy áll a dolog, hogy 
ha valaki megy, ugy az nem Kálnoky, de 
Taaffe leend. Ismétlem, Kálnoky állása 
ma szi árdabb, mint valaha. 

A külhelyzet folyvást igen komoly. Orosz- 
ország el van tökélve arra, hogy Bulgári- 
ában akczióba lép. A hadöszpontositások 
Lengyelországban egyelőre csak defenziv 

jellegüek; Oroszország ott csak védelmi 
helyzetbe akarja magát tenni, mig operá- 
cziójának szinhelyét a Balkánban keresi 
ismét. 

Hogy kosfliktusra kerüle a dolog 
Ausztria-Magyarország s Oroszország közt, 

az tőlünk függ, "vagyis attól, mennyit aka- 

runk mi Oroszországnak engedni Bulgáriá- 

ban ? Az egyszer áll, hogy Szt.-Péterváron 
többé a mai csekély moszkovita betfolyás- 
sal Szófiában meg nem elégesznek, de mérv- 
adó állás elfoglalására törekesznek. 

Erről az irányról III. Sándor czár 

hogy az előkészitő diplomácziai lépések 
mindjárt ujév után megkezdetnek a szt.- 
pétervári kabipet által. Oroszország köve 
telni fogja Bulgáriának kiszolgáltatását az 
orosz betolyás számára, uj fejedelemválasz- 

tást, orosz had- és külügyminisztert Szófiá- 

Zokogásom miatt nem tudok szólani. 

Lord Lorraine egy pillanatig az ő nyu- 

godt hideg mosolyával néz reám; aztán ki- 

nyujtja a kezét, megfogja a kezemet nagyon 
gyöngéden tartva azt. 

- Zsuzsa, én magát óhajtom - ma- 

ga iránti szerelmem egy más nőnek a ké- 

pét verte ki fejemből. Ha Dacre Cbarmién 

kivül nem volna más nő a világon, még ak- 

kor sem venném el feleségül. 

Mindennek vége. Miután igy tudott 

beszélni, nincsen reménységem, hogy valaha 

visszatérjen Charmiánhoz. És tudva, hogy 
Charmiánnak az ügye el van veszve, nem 

ügyelek többé arra, hogy saját érzelmeimet 

vagy a Lord Lorraine iránti véleményemet 
eltitkoljam. 7 

- E én megmondom önnek, hogy mit 
tartok önről, azon félénk tartozkodás nél- 

kül amiről az előbb beszélt! kiáltom keze- 
met a megvetés és gyülölet mozdulatával 

rántva ki kezéből. Ön Grófnak nevezi ma- 

gát; de nem hiszem, hogy egy közönséges 

polgári származásu ember annyira alacso- 

nyitaná magát, hogy egy ártatlan leányká- 

val szembe azi a szerepet játsza, amit ön 

játszott. Ön kegyetlenül, utálatosan visolte 

magát - és én azt reméllem, hogy meg 

fog bünhődni miatta reméllem, hogy ugy 

fog szenvedni ahogy - a hogy Charmiánt 

szenvedtettel Igen, én ezt reméllem! És 

- és - ennyi az egész a mit mondani 

akartam. 

Elfordulok haraggal, s keserü könnye 

peregnek le arczomon. 
- Zsuzsa. 
Az ajtó felé megyek mint ha nem hal- 

lottam volna szavát. 

- Corentry kisasszony, kérem halgas- 

son meg egy pillanatig. 

Az ajtó és közöttem áll, ugy hogy 

kénytelen vagyok reá hallgatni. 
A 

ban stb. - s kész e változást katonai intet 

mértékben birja ; politikája pedig eddig se- 

venczio utján is foganatositani. Az a kérdői 
aztán, ellentáll-e fegyveresen Ausztria-M 
gyarország, hogy miként és hol? 

A döntés okvetlen Bécsen áll. 

Háboru küszöbén. 
Mit csinálnak Bécsben. 

Az orosz hadikészülődések ellenébe 
teendő intézkedések tárgyában vasárn 
közös miniszteri tanácskozás lesz Bécsbe, 
e végből Tisza Kálmán miniszterelnököt! 
pénzügyminisztert már szombatra Béch 
hivták. Az eddig tartott haditanácsokba 
megállapitották amaz ellenintézkedések ala 

elveit, a melyekhez Ausztria Magyarorsil 
nak abban az esetben nyulni kell, ha Oros 
ország határaink mentében fenyegető kés 
lődéseit folytatná. A folyamatban levő 
vábbi katonai tanácskozásokban megállapit 
ják az ellenintézkedések minden részletel 
valamint az esetleges ellenakozió költségel 
Az ezekre vonatkozó tanácskozásokat m 
e hét végeig befejezik. 

A külügyi hivatalban a galicziai hel 
tet igen komolynak tekintik; határozott hit 
vannak arra nézve, hogy nemsokára bi 

nyós katonai-intézkedéseket tognak tenni. II 
tékes helyen különben a politikai helyze 
egyelőre változatlannak tekintik. 

Hivatalos hang. 

A bécsi katonai tanácskozásokról 
uralkodó elnöklete alatt, a „Politik" eg 
kommunikét hoz, melyben ez áll: 

A csapattömegek, melyeket Orosz0 o 
szág hátárunkon ősszpontositott, nem hag 
ha nak közönyösen. Iy hatalmas csapati 
teket egy állam sem türhet a határán. 
oroszország nem távolitaná el csapat 
határunkról, részünkről épen Gácsorszi 
volna csapatelőretolások által megerösitel , 
dő. Ez még nem volna háboru, de egy soki) 
el nem viselhető helyzet, mely a legveszélyi 
sebb véletlennek szabad utat engedne. Az iu 
pozáns számu orosz szaronyok megmaradi bó 
sa határunkon Ausztria: Magyarországot am b 
kényszeritené, hogy a béke és becsülete nevél 
katonai ellenrendszabályokat hozzon. 

k 

Védelem és támadás. 
Beavatott körökben azt állitják, hog 

Ausztria-Magyarország, Németország és Olu 
ország oly nemü szerződést kötettek, mel 
szerint a kölcsönös támogatás nem esak úl 
kor kötelezé, ha a 3 hatalom valamelyi 
megtámadják, hanem akkor is, midőn egyili 
saját nagyhatalmi állásának védelme vége 
támadni kénytelen. 

A franczia kormány. 
Mint Párisból távirják az uj kabin 

nyilatkozata a kamara csütörtöki ülésén ( 
vastatott fel. Több tételeiben a következi 
ket tartalmazza. 

A kormány nem ismer más becsvágy 
mint azt, hogy a republikánusok között 
egyetértést, mely folyó hó 8-án létrejül 
tartóssá tegye. Az ország ezen kiváló 
lenségében bizonyitékát látja a békén 
melyre törekszik és reméli, hogy a politiki 
izgatásokat végre a nyugalom fogja köv 
ni, mely az ipar és kereskedelem föllent 
lésére felettébb szükséges. Hogy az orszl 
várakozásainak megfelelhessünk, teljes odi 
adással foglalkozni fogunk a pénzügyi, ki 
gazdasági, közigazgatási és katonai kérl 
sekkel, melyeknek megoldása a parlameni II 

- Magát most egy nagyon-nagy 
természetes és nemes érzelem ragadta 
De ne feledje, hogy én ezt nem fogadom! 
végleges válaszának. 

- EI fogadhatja. Most ez életben 
ha sem fogok többé önnel beszélni! / 

- Ez csak gyermekes hóbort! kiali 
türelmét kissé elveszitve. Majd meg fog] 
véleményét változtatni midőn, midőn net 
lesz egy 3-ik szemály által befolyásolva. 

- Én ön iránt soha sem valtozos 
meg. Lord Lorraine, álljon félre az utambóll 

- ÉEÉn nem hiszem, hogy maga tudni 
hogy mit utasit vissza, mondja erős önurl 
mat gyakorolva önmagán. Maga olyan gye 
mek, ajánlatom oly kevésnek tetszik ml 
előtte. De ha majd meggondolja a dolgo 
tudni fogja, hogy mi az. 

- Nem ajánlhatna őn nekem semmi 
a mi annyira érdekelne mint egy varról 
foka. 

- Grófnénak lenni és minden szép ! 

kellemes dologgal birni, a mit pénzzel meg 
szerezhet ? 

- Lessz szives kinyitni az ajtót elő 
tem, hogy mehessek ? 

- Még nem ereszthetem el, válasz0. 
lá, és egyik kezemet ismét megakarja fog- 
ni; de mind a kettöt a hátam megé teszem 

- Zsuzsa, én feleségemnek kivánou 
magát, drágám, én meg akarom magát ta 
nitani, hogy szeressen ! 

- Egy szót se többet! kiáltom ! ő 
Charmián kétségbeesett tekintetére vissz 
gondolva ; 

Gyülölöm önt, Lord Lorraine. én önt 
mindig gyülöltem ! S ha ezerszer kér meg 

feleségül, ezerszer fogom mondani, hogy 
„Nem, nem, nem ! 

(Folyt. köv.) 
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s feladatát fogja képezni. Azon 
gy az államháztartásban helyra 

uk az egyensulyt, mely jelenleg meg 
avarva az egész világon az uralkodó 
és mezőgazdasági válság következ- 

42 ipar emelése czéljából megfelelőmun- 
tokat fogunk eszközöltetni; a honvéde- 
ri ében aldozatokat fogunk hozni, tö. 
doi főzunk megtakaritásokat elérni j tel- 
méllyel azon leszünk, hogy a csempé- 
4t megszüntessük, hogy ezáltal is elő- 
itsak az álluaháztartásban az egyen- 
helyrealiítasát. 

A miniszteri nyilatkozat tovabbá több 
Iybuan reform-t.javaslatokat helyez kilá- 
a, melyeknek tárgyalását a kabinet sür- 
uk tartja; óhajtja továbbá az összes ka 
utörvényeknek minélelőbbi megszavazását, 
kíjelenti, hogy e mü befejezésere az ös- 

8 republikánusok egyetértése szükséges. 
miniszterium utal tevabbá azon jó vi.- 
ra, mely Francziaország és a tőbbi nem- 

Ik közt fennáll és következöleg végzi nyi- 

Ohajtjuk a béke fentartását s munkál- 
ni fogunk a béke érdekében kifeilé és az 
úgban a kedélyek lecsillapitásán. Mint a 
társaság hüséges szolgár teljes határo- 
miggal tiszteletet toguuk szerezni az al- 
Imánynak és a törvenyekun-k. - Tsztá- 
1 vagyuak feladatuek nehézségeivel, de 
nek vagyunk kötelességeinket teljesiteni, 
lyeket a köztársasági Francziaország te- 
télye és boldogitása a kormányra rónak. 

Baj van. 
Nem beszélünk többé a templomkörüli 
mokról, a melyek nem is romok, hanem 
iránykövek s a melyek alsposan megfe- 
lett diszei kies Kolozsvárnak; sem pedig 
diszes torony deszkaablakairól, a melyek : 
ól vaskarika. (Mert egyre megy: desz- 

ból üveg.) Hadd diszelegjen ez a világ 
m tom hányadik csodája odafenn a ma- 
ságban, - már csak annak bizonysága- 
pen is, hogy nemcsak lantornából, papir- 
1 üvegből stb. hanem deszkaból is lehet 

lakot késziteni. Hát mondom nem beszé 
erről, - nem, mert a sok hiába való 

gba bele szokott fáradni az ember. 
Iston neki, ha már ugy van, ugy is 
wed ez mig a világ világ lesz, mely álli- 

t megbizonyitja diszkapvakot hid. 
ta is, hol szeptember óta mindenkit ,hó- 

olat vár és szeretet fogad." 

Hát adja isten egészségünkrei 
Azonban nem hallgathatom el, hogy a 

rak olyan nagy urak és haboritla- 
ominálnak mindenfelé a városban. 
Ígen is a kutyák. Ezek a harapós négy 

tok, a melyek napestig tétlenül ka- 
ndoznak az utczakon. 
/ Tudom, hogy sok hős lajdináut lefogja 

högni félénk természetemet és sok vén le- 
y vagy asszony s tán meg ember is halálos 

gem lesz kedvencz kutyája ellen tett 
vásomért, de én mindezek dacsára is 
a négylábu állatok e faját. 

Ugy történt, hogy a tegnap egy rakás 
cseprő gyermek játsza, zsibongva ha- 
az utczán hazafelé az iskolából. Ime 
rre az egyik sikátorból egy szürke 

asz tünik elé s minden válogatás nélkül 
ibalni kezd egy apróságot. A gyermek jó 

utönétől sugallva a földre vetette magát 
igy a bundas dög csupán a táskáját bán- 
ta. Hal istennek az ijedtségen kivül nem 
rtént semmi baj. 
De történhetett volna. És itt a bök- 
mő. Lehet, hogy az a kutya véletlenül a 
ivajgó gyermek csoport közé kerülve, in- 
bb félelemből. mint gonosz száudékból 
lart harapni. Tehát inkabb védekezni, 
int támadni akart. Azonban en ezt a 
mséget sem nem respektálom, sem nem 
gadom el. Mert a kutyának semmi körül- 
inyek közt sincs joga harapni, ha mind- 

olmi kesejlábu kávészin vizsla is. 
Nem akarok en ezzel a főkapitány ur 

n szabadságat egy szajkosárral megszüki- 
mi. Sok szükséges dolognál szükségesebb 
uraim. Naponta előttünk vannak a szo- 
uru peldak. Mert nem minden kutya ba- 
nyszelidségüű (En még azt sem tartom an- 
ik a melyik szemem lattára a gazdajával 
üit és kavét reggelizik.) 
Nem bizony, sőt minden pestisnél ra- 

ilósabb és veszedelmesebb betegség jár kö- 

Mük: az ebdüh: Egyetlen ilyen dög, be- 

ltja e rettenetes betegséget annyi masba a 

uyat utjába talál. Vagy ki biztosit min- 
arról, hogy az uiczan minden pillanat 

in nem ugorhatik rank egy veszett eb. Hol 
iitt a mentség? Hiszen még a remény- 
Igis csak Pasteurrél állhat meg, a kitud- 
uevőleg Párisban lakik. 

De ha minden városnak száz Pas- 

uje volna, még ukkor sem szabadna egy 
i rendezett varosnak, ilyen rendetlensé- 

"t türni. Nem is türik másutt. Még Deés 
megtanulta ezt a napokban a maga ká- 
1 hol egy dübödt eb négy embert és egy 

10s rész kutyáit marcsangolta össze. Ezen 

ra czélozni, csupan a kutyak korlát- 

emberek közül egyetlen egynek állott mód- jában Pasteurhoz utazni. 

Tehát kutyába se vették. 
Nagy baj! 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, deczember 17. 

- Endrődi Sámdor, lapunk mun- 

katársától, kitől a napokban közöltünk for- 
ditást Heine dalaiból, mai tárczarovatunk- 

ban mutatunk be olvasóinknak „Dalok" 

czimmel egy pár meleg hangu kedves köl- 

teményt. Hisszük, hogy olvasóinknak örö- 
möt szerzünk, ha Endrődi nevével gyakra 

találkozik lapunk hasábjain. ; 

- Az Emike válaszát az erdé- 
lyi ref. egyházkerülethez egész ter- 
jedelemben hozza az ,Ellenzék" jelen szá- 
ma. Felhivjuk e helyen is olvasóink szives 
figyelmét a nagy fontosságu ügyiratra. 

- Felügyelés a női kézimunuka ta- 
nitás telett. Megyénk érdemes tanfelügye- 
lejének felterjesztése folytán a vall. és köz- 
okt. m. kir. miniszter, közvetve arra hivta 
fel a bánff,-hunyadi allami népoktatási in- 
tézetek gondnokságát, hogy kérje fel Gyar- 
mathy Zsigmondné Hóry Etelka ő nagysá- 
ságat a nől kézi munkanak lelkes támoga 

terjesztőjét, menngyiben ideje és körülmé- 
nyei engedik, a b.-hunyadi és környékbeli 
all. és községi iskolák nói kézi munka ta- 
nitása felett gyakoroljon felügyeletet, il- 
letve adjon utasitásokat, jelöljen irányt a 
női kézimunkának hasznos oktatása tárgyá- 
ban. Ha a kérés meg lesz hallgatva, ugy 
véljüg Bánffy-Hnyad és környékének női 
kézimunka tanitása, csak rövid időn is, még 
szebb eredményeket fog felmutatni, mint 
eddig. 

- A székelyföld vasuthálózatá- 
ról tartott csütörtőkön felolvasaást Kovács 
Gyula, magyar államvasuti mérnök Bpesten 
a mérnök es épitészegyletben. Előre bo- 
csátva viczinális vasutaink fejlődésének főbb 
mozzanatait, ismerte a székely vasuthálózat 
tervét, a mint azt Udvarbely és csikmegye 
létesiteni szándékozik és ezzel szemben ki- 
emelte a Maros-Olt folyók völgyeiben Szász- 
régentől Brassóig vezetendő közvasutak elő- 
nyeit ugy közgazdasági, mint müszaki te- 
kintetben. 

- A pápa jubileuma, XIII. Leo 
pápa aranymisejét, mint Romából jelentik, 
Sat. Péter templomában fogja tartani. Mióta 

nem misézett Péter székesegyházában. Mint 
azkor, a jubeliumi misén is zárva lesz a 
székesegyház. Tudvalevőleg 80.000 ember 
fer el benne, de csak 60,000 jegyet fognak 
kiadni, még pedig első sorban a zarándok- 
latok tagjai részére. E hó elejéig több mint 
10.000 kulföldi vendég volt bejelentve. A 
második mugyar 1 
szintén előkészületeket tesznek. Azt hiszik, 
hogy a zarándokokat Haynald bibor- 
nok fogja a pápa elé vezetni. 
-A magyar-igeni magyar olva- 

ez ev ref. iskola nelyiségében tarisnyas tancz- 
mulatságot rendez. 

- Áruló a franczia hadsereg- 
ben. Három nappal ezelőtt Nizzában egy 
Chatelain nevü katonát fogtak el azon gya- 
nu terhe alatt, hogy Németország 
nak katonai titkokat árult el. A nyomo- 
zás, - távirják egy bécsi lapnak, - kide 
ritette hogy Chatelain tényleg 30,000 frank- 
ért adott el Németországnak Lebel fegyve- 
rekhez való töltényeket. 

VAROSI HIREK. 
- Az Emke téli estélyei az idén 

is a tavalyihoz hasonló előkelő ténnyel fog- 
nak megtartatni Kolozsvártt. A városi vá- 
lasztmány elnöksége már megtette kérő lé- 
péseit irodalmunk és müvészetünk ama ki- 
válóságaihoz, kiket az idénre a kolozsvári 
közönség körünkben tisztelhetni 

óhajtott. A válaszok közül örömmel közöl- 

jük először is a Beniczkyzé Bajza Lenke 
meleg hangu, szép levelét, melyet Deáky Al- 

bert alelnökhöz intézett a mint következik: 

,Tisztelt uram! Szives és engem különö 
sen megtisztelő felhivását, hogy vala- 
mit müűüveimből e tél folyamán fel- 
olvassak, vettem, és a legnagyobb öröm- 
mel, készséggel teljesitem kivanatukat. - 
Mindig nagy örömömre szolgál, ha csekély 
erőömet, szorgalmamat és szerény tehetsége- 
met valamely jó czél előmozditására szen- 

hogy kegyetek reám gondoltak, s hogy al- 
kalmam nyilik a gyönyörü Erdély lelkes né- 
pével megismerkedni, mely minden szép, jó 
és nemes czél előmozditásában az elsök kö- 
zé tartozik, s minden eszközt meg 
ragad ott, hol tenni s a jóért és 
nemesért buzgolkodni kell. 
Fogadják kérem legmelegebb köszönetemet 
szives felszólitásukért, és tudassék velem, 
melyik hónap, hanyadik napján kell a fel- 
olvasásra Kolozsvárt lennem. Midőn ke 
gyedet még arra kérném, fejezze ki köszö- 
netemet a közművelődési egyesület tisztelt 
választmányának, maradtam tisztelettel Be- 
nitzkyné Bajza Lenke. 

- Közgyülés. Karácsony 3-ad nap- 
ján tartja az Emke kolozsvári városi vá 
lasztmánya rendes évi közgyülését d. e. 10- 
kor a redout épület nagy termében. A gyü- 
lésen minden tag szavazati joggal bir, ha 
tagsági kötelezettségeinek eleget tett, 

Szóltunk mi már erről máskor is. De 

a tekintetes urak azt mondták: kutya baj! 

tójat s a „kalotaszegi varratas*-ok buzgó 

olvassa Mózes András lelkész. Jan. 

1878 ban megkoronozták, a mostani pápa 

zarándoklat fogadására 

só-egylet saját penztára javára decz. 27 én 

leginkább 

telhetem, de kétszeresen örvendek annak, 

választmánya f. hó 18 án (vasárnap) d. e. 
11-kor az egylet közp. irodajában (: Eotér 
iparosegylet palotája emelet) gyülest tart, 
melyre a t. vál. tagok és az egylet alapitó 
tagjai tisztelettel meghivatnak. Tárgyak 1., 
a decz. 27-én tartandó közgyülés előkészi- 
tése,. 1. a női vák megalakitásának ügye. 
E nagy fontosságu gyülésre kéretnek a t. 
tagok minél számosabban megjelenni Deák 
Albert, alelnök. Kuszkó István titkér. 

- Uj tudorok. Egyetemünkön ma 
délben két végzett hallgató nyerte el a 
tudori diplomát a szokott ünnepélyes fel- 
avatás kiséretében. Papp Gyula ur az cr. 
vosi tudományok; Körösi György ur, a 
bölcsészeti tudományok tudoráva ávatta- 
tott fel. . 

- Felolvasások. A Duivid Ferencz 
Egylet felolvasásairól a hirlapokban is kőz- 
zetett programmban a vál. némi módositást 
eszközölt s azt egyszersmind ki is bővitette. 
Ehez képest a következő felolvasó gyülé- 
sen, mely karácsony 3 ad napján (decz. 27- 
én fél 4.kor) tartatik, özv. Vaáss Miklósné 
vak a nő feladatáról a 60.as években irt 
elmélkedése fog felolvastatai. Az igaz hon- 
leány fajdalmainak ad olyan kifejezést a 
milyent csak abban az időkben lehetett. Az 
irónő az 50 es 60-as években ismeretes volt 
eszmedus rajzairól- Az egylet felolvasásai 
között ez lesz sz első melyet nő tart. A 
választmány azzal az ujabb hirrel kedves- 
kedik az árdeklödő közönségnek, hogy ja- 
nuár 29-én Grzcz Mór helybeli ev. lelkész 
ur lesz az egyik felolvasó. A kővetkező 4 
gyülés programmja: Decz. 27 Dr. Bartok 
István: A pap mint az egészség őre. Vass 
Miklósné: Egy szózat a Székelyföldről, fel 

29-én 
Kovácsi Antal Gususa nevelésben. Grátz 
Mór: Egy reformátor családi körében. Febr. 
KöváryLászló : Társadalmi kérdés, Fangh 
né Gyajtó Izabella: Az anya. Marcz. Koz- 
ma Ferencz: A vallásos nevelésről. Boros 
György: Templombajárás és nemjárás. Kü- 
lön meghivó nem fog kibocsáttatni. A gyü- 
lések nyilvánosok. Minden érdeklödő szive- 
sen látott vendég. 
-Ujgyár Kolozsvárt. Egy több 

tagból álló részvénytársaság szappangyárat 
akar létesileni városuukban, s e czélból a 
várostól akarják kibérelni a libuczgáti ma- 
lom helyiségeit. Ha a város e helyet ki- 
adja, a társaság még a tavaszon hozzá fog 
a gyár épitéséhez. 

- Meghivőó, A K. A. C. versenybi- 
zottsága megauivja, a club alapitó rendes és 
pártoló tagjait, a decz. 19-én hétfőn a tor- 
navivó épület tornatermében tartandó zár- 
gyakorlatra. A gyakorlatok kezdődnek est- 
vefél 7-kor s tartanak 8 óráig. A gyakor- 
latok sorrendje: 1 Tömeges boxolás (az is- 
kola gyakorlatok bemutatása.) 2, Páros 
ökölvivás, 3, Kard vivás, csoportban és pá- 
rosan. 4, Különböző torna-gyakorlatok 5. 
Tör vivás. 6, Athletikai erő gyakorlatok. 
Névrse kiállított meghivók nem küldetnek 
szét. 
-Dalestély. A polg. dalegylet párto- 

tagjai részére 1888. év jan. 8. a városi ,Re- 
doutes termében tánczal egybekötött dal- 
estélyt fog rendezni. 

- Az Athletikai Club uj tagjai. 
A decz. 15-én tartott választmányi gyülé- 
sen, a jelentkezők közzül felvétettek: a.) 

rendes tagokul: gróf Lázár István, 
Matskásy Pal, Gamauf Vilmos kiralyi taná- 
csos, Csejthey Antal kincst. ügyész, Gajza- 
gó László, Bogdán Miklós, Gergely Andor, 
Bőm Endre, Papp János, Barbul Kelemen, 
Albert Áron, Néma Ede, Biró Saándor, 
Cnirtop Jószim, Pogány Bela, Karácsonyi 
Miklós, Kórody Béla, Hadnagy Vincze, Ru 
isz Antal, Bölőnyi Dénes, Rohonczi Zsiga, 
Ferenczy Károly, Bikfalvi Antal, Damokes 
Dénes, Bene József és Fekete Mihaly urak. 
b.) pártoló tagokul: Deésről: özv. br. 
Horváth Sámuelné, br. Thoroczkay Viktor, 
Kováts Albert, dr. Hankó Ödön, Bokéos 
Anddor Diószeghy Sámuel. Kolozsvárról: 
Pataky Sándor és Polcz Rezsőő. 

- Gyászos lapja van ma a rend- 
őrségi naposkönyvnek. A 1 számu rendőr, 
Hubai János 68 éves korában 25 évi szol- 
gálata után elhalálozott. Kiannyi rendet- 
lenkedőt elfogott vala s kisért a czellába, 
elfogatott a legnagyobb Inperátortól s örö- 
kös fogságba került. Legyen csend és békoe 
porai felett! 

Rendóőri hirek. Lopnak a vá- 
roson mindenfelé s bár a rendőrség be-beki- 

tentésül a tőbbieknek. Az éjjel Fodor Dé- 
nes külközép-u. 121. sz. házától elvittek egy 
szürt s kissebb ruhanemüeket. - Vere- 
kedtek a Fibánné mindig zajos korcs- 
májában Jónás Gy. és Filep Gy. a miért 
bekisértettek. - Elmebetegség tü- 
netei mutatkoztak H. J. mérnök Csiki Jó- 
zsef nevü Kicsisán s jelentés ntán a sze- 
rencsétlent a Karolina kórház megfigyelő 
osztályába helyezték el. 

A meghülésről. 
Bpest, decz. 15. 

Müller Kálmán dr. egyetemi tanár ma az 

orsz. közgazdaságügyi egyesületben e czim alatt igen 

érdekes és szellemes előadást tartott. 

Épp oly szellemes, mint tanulságos módon is- 

mertette ezt az időszerü bajt és találó megjegyzéseivel 

füszerezett előadása - valóban kellemes estét szer- 

zett a megjelenteknek - és főleg a díszes kölgyközön- 

ségnek. ; 

Ázon kezdte, hogy sokan egyáltalában tagadják 

e meghülés létezését, mert az eddig mesterségesen, ki- 

sérlet utján előállitani nem sikerült fölhevitett és jég- 

hideg vizbe mártott állatokon, de ugy véli, közel van 

az idő, midön e baj alapokát is kifűrkészni fogják és sike- 

rülni fog előidézni, hogy a macskák prüsszentsenek, a 

kugyák peddig „fátyolozott hangon" ugassanak, 

sér egy pár jó madarat, nem szolgál elret- 

fel, u. m. általános hőelvonás, pl. hideg őszi időben va- 

ló fürdésnél, télen a templomban való hosszabb tar- 

tózkodásnál; másodszor a jelentékeny hőkülömbözet, 

midőn pl. valaki a meleg ágyból fütetlen szobába ug- 

rik ki; és harmadszor egy testrésznek, például a láb- 

nak meghülése, vagy egy pohár hideg viz után bekö- 

vetkeze meghülés. 

A meghülés nem egyéb, mint hőszabályozásunk 

zavarai és annak kóros kővetkezményei. Érdekesen is- 
mertette az emberi höszabályozó készüléknek, az idegek- 

nek, a börnek müködését, az emberi hönek kisugár- 

zását és elparolgását, a véredények szükülését és tágu- 

lását, a véroszlás ingadozását. 
A meghülés okait - ugymond - nem körül- 

ményekben, hanem egyéni fogékonyságokban kell keres- 

ni. Minél gyakrabban kitesszük magunkat a hidegnek, 

annál jobban megszokjuk és megedződünk ellenében. 

Fokozódik az egyéni diszpoziczió a rossz ruházati és 

lakásviszonyok folytán. 

Kikel a felolvasó a gyapju ingek viselése ellen, 

a melyek tulságosan melegek és elkényeztetik a testet. 

Hibáztatja, hogy a csecsemőket tulságosan begöngyölik, 

ugy hogy ílyen állapotban akár postára is fel lehetne 

őket adni, sorsukat pedig rendesen a hömérő intézi el. 
Sok a visszásság a fütési viszonyok körül. Nagy 

lakásban gyakran csak egy-két szobát fütenek, mig a 

többiekben a családtagok ki vannak téve a folytonos hő- 

mérsékváltózásoknak. Sokan retteznek a szellözéstől, 
mert összetévesztik azt a léghuzammal. 

A hideg elleni edzésűl ajánlja a hideg vizzel va- 

ló mosdást és dörzsöléseket. Végül pedig figyelmeztette 

hallgatóit, hogy vigyázzanak nehogy hazamenét megüll- 

jenek. 

MŰVÉSZET. 
* Nemzeti szinház. Gáll Gyula föllép- 

tével a Rantzauk. A föllépés szerződtetési 
czéltól történt. Tudósitásomat tehát azzal 
a felelősséggel irom, melyet élvezni kell a 
birálónak, mikor tudja, hogy részben tőle is 

függ a szerződés meg - vagy meg nem 
kötése. 

A Rantzaukban három eredeti alakot 
láttunk : Jean-t, Jagues-ot és Luise-t. Kovács 
és Szentgyörgyi kiforrott müvészetet, Fáy 

Szerend a forrásban levőt, mely azonban 
egy egy jelenetben a legtisztább vizü jege 

czeket termeli, mutatták be. 
Ivánffy azt mutatta meg, hogy Nagy 

Imrét és Gáll Gyula azt, hogy Ujházyt 
sikerrel lehet utánozni. A jó utánzás is so- 
kat ér; de az utánzás, még nem alakitás. A 
modorosság több kevesebb hibájától nem ment 
még a legaagyobb müvész sem. Az után- 

zásnak pedig mindig az a baja, hogy leg- 
hamarább az utánzott modorosságát sajá 
titja el. Vagyis: önkénytelenül növeli a pél- 

danykép hibáit. A Nagy Imre játékának 
jellemző részei - az erények elhallgatá- 
sával - hogy nem tud társalogni s sza- 
vallás közben nyujtja a szavakat. Az Ivánfty 
Georges-a ezt a két hibát emelte érvényre 
- s ha nem fejt ki nagy igyekezetet e 
bajok leküzdésére, észrevétlenül eljut a 
szinfal-döngetés kellemetlenül lármás ak- 
cziójáig. ; 

Az Ujházy öregjeinek jellemzetessége : 
a selypités, a szakadozottság s gyors leesés 
a felső hangokból a mély baszusba. Gáll 
Gyula vonasról vonásra utánozta e modort. 
Az ilyen jaátékban nem a müűvészet alkotási 
eleme, hanem a pillanatnyi siker könnyü 
eszköze nyilvánúl. A Florence szerepét más 
ként felfogni nem lehet, csak úgy, miként 
azt Ujházy fogja fel; de eljátszani másként 
is lehet. Ehhez a mély kedélyhez, alázatos- 
sághoz, jósághoz egyszerüséghez és önmeg- 
feledkező bátorsághoz épen nem szükséges 

a selypités és Ujházynak egyéb modorossá- 
ga. Am, ha ő teszi, joggal teszi, mert saját 
művészi egyéniségét jutatja érvényre. De 

másnak tenni nem szabad, mert mi nem azt 

kivántuk látni, hogy milyen Florencet ad 
Ujházy, hanem azt, hogy milyent ad Gáll. 

zik, hogy a Gáll Gyula játékáról ezuttal 
határozott itéletet nem tudok mondani. Any- 
nyit azonban láttam, hogy tehetsége meg- 
birja a legszigorubb kritikát is. Ha én ben- 
ne nem latok vala egyebet egy mindennapi 

szárnypróbálgatónál, ki ma fellép egy nagy 
szerepben, hogy aztán a szerződés után, a 

harmad negyed ranguak homályában elve 
gyüljön: akkor beértem volna egy nehány 
konvenczionális szóval s napirendre térek 

fölötte. De mivel látám, hogy valódi tem- 
peramentuma van, hogy szép alakkal és 

gyönyörü hanggal rendelkezik, hogy fiatal- 
sága daczára otthon érzi magát a szinpa- 
don, hogy játékát minden momentumnál a ke- 

dély melegsége hatja át: ennél fogva jogosan 

véltem használni a birálat szigorát, mert jo- 
gosnak tartom irányában a várakozást és a 

reményt. Ohajtanám őt olyan szerepben látni, 
melyet nem eltanult mástól, hanem a me- 
lyet megtanult önmagától. Ily esetben tün- 
nék ki feltogásának helyessége és alakitá- 

sának műüvészete. Tegnap után én sok jót 
várok a holnaptól. A ki ennyit tud, az többet 
is tud. Talán gyorsabb a mozgási tempója, 
mint egy ilyen öregnek lehetne, talán for 
dithatna még több gondot fogsorainak el- 
rejtésére; a maszkjában is érezhető még 
némi bizonytalanság: de ezek olyan kiszö- 

A meghülésnek különben három módját sorolja 1 

E megjegyzésekből önkényt követke- 

gellések, melyeket a tapasztalás elsimit s 
melyeknek goundos elkerülése csak hosszas 
gyakorlat után várható. 

A közönség méltán fogadta a Gáll föl- 
lépését rokonszenvvel s általános a hit, bogy 

játékrendünk csak nyerne szerződtetése által. 
J. K. 

NEMZETI SZINHÁZ. 

80-ik szám. 

Kolozsvártt, 1887. deczember hó 18-án. 

FELHŐ KLÁRI. 
Népszinmü 8 felv 

KOZGAZDASAG. 

Máborus hirek és a tőzsde. 

A bécsi tőzsdén a Ruszki Invalid 
czikke következtében, melyhez az a bir is 
járult, s fölötte izgatólag hatott a tőzsde 
hangulatára, hogy a katonai tanácskozmá- 
nyokhoz Tisza miniszterelnök is meghivatott, 
majdnem minden értekre nézve romboló ha- 
tás keletkezett. Az osztrák értékek közzül 
a májusi járadék 1.6 százalék, a márcziusi 
járadék 1 százalékkal esett, a magyar arany- 
járadék 1 és fél százalékkal, a magyar pa- 

pirjáradék 83 25-ről 81.25-re esett. Más 
osztrák papirok közzül a Nordbahn részv. 
decz 5-től kezdve 120 frtot vesztett, a Lán- 

derbank-részvények 12 frt 74 krt, magyar- 
gácsországi 10 frtot és a magyar értékek 
közül decz. 5-ike óta az aranyjáradék 3, a 
papirjáradék 4.65 frttal lett olcsóbb. Igy a 

magyar papirjáradék leszállott arra a szin- 
vönalra, melynél mélyebben az elmult feb- 

ruári izgatottságok alatt sem állott. 

Bérlet 

- Figyelmeztetjük olvasóinkat a 
kolozsvári Kereskedelmi Bank részvényaláirá- 
si felhivására, mely lapunk mai hirdetési 
rovatában jelenik meg. Ezen intézet igazga- 
tósagában es felügyelo bizottságaban a ko- 
lozsvári piacz oly kiváló czégei, minők Re- 
ményik Lajos, Holdampf Gerő, Veisz József, 
Ormos Ferencz, Weisz Mór vesznek részt. 
Hitelénel és kiterjedt összekötetéseinél fog- 
va ezen intézet már az első teljes üz- 
letévében hat százalék osztalékot adott s a 
tartaléktőkére az alaptőke két százalékát 
tette félre. Oly kezdeményezés ez, mely 
a részvényeseknek a legjobb kilátásokat 
nyujtja. ; 

Vetések állása. 

Azerdélyimegyékben még 
mindenütt jól állanak és szépek, a koraiak 
enyhe időjarás mellett jól bokrosodtak; 
Szolnok-Dobokamegyében a sok esötől : 
buzavetések itt-ott sárgulni kezdettek. Az 
egerek majd minden megyében elszaporod- 
tak s a buzavetésekben is: de különösen a 
lónerésekben sok kárt okoznak; drótféreg 
csak Alsó-Fehér, Fogaras és Kolozsmegye 
egyes videkein mutatkozik, jelentékeny 
kart azonban még nem okozott. - A hó- 
takaró a vetésekre már igen kivánatos lenne. 

Gazdasági munkálatok. 
Az egesz országban, hol a fagy vagy a tul- 
nedves talaj az ekét nem akadályozza, itt- 
ott még a gyeptarló és a tavaszi alá szán- 
tás folytattatik trágya és fahordás, szőlő- 
betakarás és favágás eszközöltetik. 

A tőzsdéről. 
Budapest, decz. 16. 

A tőzsdének csötörtökön megint rosz napja volt. 
Háborus hirek keringtek, a katonai tanácskozások foly- 

tatása megrendité a béke föntartásába vetett hítet s: 

sajtóban nyilvánuló aggodalmak is lehangoltságot szül- 

tek. Ennek megfelőleg az üzérkedési papirok, a járadé- 

kok s a befektetési értékek árfolyamai ujra visszamen- 
tek. Az aranyjáradék 97.95-ig, a magyar papirjáradék 

82 .50-ig, osztrák hítelrészvények 274.20-ig csökkentek. 

A bankrészvények is olcsóbban zárultak, a helyi értékek 

pedig nem részesültek figyelemben. 

Este a baisse rohamos mérveket öltött. Az arany- 

járadék 97. a papirjáradék 81.50, osztrák hitelrészvé- 

nyek 271, leszámitoló bank 87 frttal zárultak. A „Rusz- 

kij Invalid" czikke megtette hatását. 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

RARTHA MIKLÓS. 
SEGÉDSZERKESZTŐ : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTER. 
Zongora és Harmonium raktár. 

(Főtér 13. Weselényi ház.) 

Raktáromon a legkítünőbb szerkezetü bel- és 
külföldi zongorák kaphatók a legolcsóbb árak mellett. 
Bösendorfer-féle 

concert zongorák, a hires lipcsei piani- 
nok, rövid szárny-zongorák, 

(Stutzflügel), (Piccolo) vannak raktáromon nagy vá- 
lasztékban. Több mint 7 zongoragyár van képviselve. 

A világhirú amerikai Estey-féle Orgonák 
igen jutányos áron kaphatók nálam. 

Zongora javitások, ugyszintén hangoltatások el- 
vállaltatnak. Régi zongorák kicseréltetnek. 

Kivánatra zongorák bizonyos havi 
bérbeadatnak. 

Raktárom megtekinthető mindennap délelött 10- 
12-ig, délután 2 -5-ig. 

A közönség szives látogatását kéri. 

Keller Gábor 
zongora tanár. 

dij mellett 

*) Ezen rovat tartalmáért nem vállalunk felelős- 
séget. Szerk, 



... 

A 

Magyar-Franczia biztositó-részvénytársaság 

KOLOZSVÁRI vezérügynökségénél 

(Bel-monostor utcza 12. szám alatt) 

egy segéd-könyvvezetői, iletőleg gyakornoki 
ÁLLOMÁS VAN ÜRESEDÉSBEN. 

Jó bizonyitványokon kivül szép irás és a német 

nyelv birása is feltételeztetik. 

a. . 

Aláirási felhivási 
A kolozsvári kereskedelmi bank részvénytársa- 

ság (ezelőtt Népbank) 1200 drb névre szóló, egyenkint 50 

frtos, uj részvények kibocsátását határozván el: ezen részvényekre 

ezennel aláirást nyit a következő feltételek mellett. 

Az aláirás alkalmával fizetendő minden darab részvény 

után részvénydij czimén 1 frt. 

Kolozsvárt, 1887. 

1064 (2-8) 

Az I-ső részlet azaz 5 frt fizetendő az aláiráskor 

A Hik, , 10 frt „, 1888. febr. 1. 

A III-ik, , 10 frt „1988. april. 1. 

A IV.-ik, , 10 frt „.1888. juni. 1. 

Az V-ik , , 10 frt „il988 aug. I. 

A VI.-ik.., , 5 frt , 1888. oct. 1. 

Összesen 6 részletben 50 frt. 

Az intézet részvényei már az 1886-ki első üzletévben is 

60]o osztalékot jövedelmeztek és e mellett a tartalék alap is jelen- 
tékenyen gyarapitva lett. 

Részletes felvilágositással szolgál és aláirásokat elfogad az 

intézet irodája főtér 7. sz. Kolozsvártt. 

Holdamf Gerő ur Kolozsvártt. 
Medgyesi József ur , 
Ormós Ferencz ur , 
Reményik Lajos ur " 
Weisz József ur , 
Weisz Mór ur 
Lázár és Verzár urak Brassóban 
Reichardsperg József ur Maros-Vásárhelytt 

Staibl Antal ur , . 
Kiss János ur Deésen. 
Bernát és Polonyi urak Tordán. 
Keresztes Lajos ur M.-Ludason 
Hary Gyula ur Sz -Szentgyörgyön. 
Vákár testvér urak Gyergyó-Szent-Miklóson 

Aláirási zárhatáridők 1888. január 31. 

A bank szabályai szerint a régi részvény eseknek az uj rész- 

vények megvételénél elsőbbségi jogok van. 

A kolozsvári 

Kereskedelmi Bank részvénytársaság 
IGAZGATÓSÁGA. 

s0000000000000000000000000 

BIDERMANN FERENCZ 
fehér, finom és kétszersült sütödéje 

Kolozsvártt, hid-utcza. 

1078 1-8 

Ajánlja a n. é. közövségnek a legjobb minőségü Thea 

kétszer- zültjeit, pozsonyi mintára készitve, vanilia és mandulá- 

val; ugyszintén Gyermek kétszersültjeit mely kis gyermekek részére 

a legjobb előösmerést vivta ki. 
A budapesti országos kiállitáson „kitünő minőségért" 

Kiállitási nagy éremmel lett kitüntetve ! 
1 doboz Marndulás kétszersült N. I. 55 kr. II. 45 kr. III 40 kr. 

1 „CGyermek IV. 30 kr. 

1 ,BPiskota ; V. 35 kr. 
Kapható : Minden nagyobb füszer és csemege kereskedésbe. 
A n. é. közönség becses pártfogását kérve maradok 

tisztelettel: 

2030 (4-5) RBidermann Ferenecz. 
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B Karácsonyi és Ujévi 

ajándék tárgyak elrendezésével UJ ÜZLETEMBEN 

készen lévén, van szerencsém a t. közönséget azoknak 

megtekintésére tisztelettel felkérni. 

ORMÓS FERENCZ, 
ezelőtt 

Csapó s. 
Kolozsvártt. 

o0000000000000 esssceseseee 

15 e- KITÜNŐ BOROK 
Gróf Mikó-féle pinczéből. 

KAPHAT ÓK: 

Ronors F AÁAÁNOS üzletében 
bel.közép utcza 11. szám, gróf Mikó-ház. 

mu Palaczkokban es poharankint * 

1874-beli finom vegyes nagy üveg 90 kr. 

Kis üveg. ................. 4őkr. 
az üvegek 10 és 5 krért vissza váltatnak. 

1826-beli Old. Sherry. üvegje 1 frt 80 kr. 

Teljes tisztelettel ajávlja a v. é. tözönség becses figyelmébe 

Grobois János. 
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ELLENZEK (1142.) 

Van szerencsénk a n. érd. közönség szives tudomására 

juttatni, hogy a kolozsvári piaczon egy dúsan fölszerelt dobozos 

theák. valódi angol és Jamaícai 
tunk fel és annak kizárólagos elárusitásával 

RZIHOVSZKY L. A. 
jóhirnevü kereskedő czéget biztuk meg, 

mu Az eladás b.pesti eredeti árak szerint történik. 

Fgyuttal biztositjuk a n. érd. közönséget miszerint, minden- 

kori főtörekvésünk az lesz, hogy csakis kifogástalan finom minő- 

ségü árukat szolgáljunk, s annak fontos ki zolgáltatása által, teljes 

megelégedést magunk részére biztositsunk. 

Mu Árjegyzékekkel kivánatra azonnal szolgálunk, valamint 

vidéki megrendelések azonnal teljesittetnek. 
Teljes tisztelettel : 

Dietrich és Gottsehlig, 
csász. és királvi udvari szállitók, thea és run 1005 (4-6) 

nagy-kereskedők B.-pesten. 

zl sz zlii 

Amerikai elv csak 109, haszonl! 
é " a x [1 

=karácsonyi és Ujévi ajándékoke- 
é e e 1 
-IALAPITTATOTT ALAPITTATOTT 

lzat KONN LAJOS Es 
1 . - - 

Van szerencsém a n. érd. helybeli és vidéki I 

közönséget tudatni, hogy ezentul üzletemben épp ugy E I 

e mind Amerikában, több nagy városokban az = 
árukat . 

n [4 . 

2csak 100, haszonnal elárusitják 
és ugy nagy forgalmat csinálnak; én elhatároztam I 

s Du a két üzletemben azon * és 

A merikai elvet bevezetni, 

2 és remélem, hogy a t. vevőim a legközelebbi alka- S I 

I24lommal azon czélszerü és áldásos berendezésemről r [ 
S meg fognak győződni. E 

Az uj vállalatomhoz becses pártfogásukért 

: esedez em 
re 
el. KOHN LAJOS. 
2 1049 (8- 0) főtér br. Josika-ház. 

I Galantéria, nűrimbergi,rövidárú, kalap 
II És z-zET. 
v H nt 

* egolcsóbb arak mellett. 
Megérkeztek 

KARÁCSONYI és ÚJÉVI 
A AÁNDÉKOK 
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sSzABÓ FERENcz 
nürinbergi és diszmű árú üzletében 

(xKolozsvár, Főtér 17. sz. Br. Szentkereszty-féle ház.) 

- Gyermek játék szerek —- 
igen szép és nagy választékban. 
Ezeken kivül mineen és szakmába vágó u. m. 

,Albumok a legdiszesebb kiállitásnak női munka ko. 
sarak, bronzirozottak. Ironz, fa és bőr áruk, to- 

vábbá minden kigondolható diszmű áruk a legujabb kivi 
telben kaptók. 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását kéri 
1040 9-25 teljes tisztelettel : 

szabó Ferenez. 
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KOVÁTS PF. és fiai 
Kolozsvár, főtér 81. sz., br. Radák-ház. 

1012(14-19) 

Babákban legnagyobb választék. 

rumokból eladási raktárt állitot- 
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1068 1 Eladó 
a sétatér-utczában 13. sz. 

2244. négyszög méter területü 

HAÁZAS TELEK = 
Értekezhetni ugyanott Máyer lózseffel és a , Torm 

vivoda? át-ellenében Máyer Endre fűszer-üzletében. 

östeeseeseseseeesesses.s ... 

GE*CEI AI 

KAVE, RUMe TEA 
A káve árak emelkedése daczara kitünc mino- 

ségü kaveimat a következo olcsó árakon ajánhatom. 

Mávé Cuba erős zamatos 1 kiló 1 trt 80 kr. 

Mávé Rio lavé kellemes 1 kuó 1 írt 85 kr. 

Kávé Ceylon finom.. 1 kiló 1 frt 95 kr. 
Kávé Portoricco legjobb 1 kiló 2 írt - kr. 
Mávé Jamaika nagyszemüű. 1 kiló 2 frt 10 kr 

Kávé Mocca arábiai . 1 kiló 2 frt - kr. 
Kávé Jáva aranysárga. 1 liló 2 írt - kr. 
Mávé Gyöngy Cuba . 1 kiló 1 frt 90 kr. 
Kávé Gyöngy Ceylon 1 kiló 2 frt - kr. 

Vidékre 5 kilós csomagok bérmentve küldetnek, 
kilonként 5 kr. áremeléssel. 

Rum Cuba, kitünő .lIliter - frt 60 kr. 8 

Rum Jamaika finom .I liter - frt 80 kr. 0 

EHum Jamaika, szerecsen . 1 liter 1 ífrt 20 kr. Me 

Rum Old Jamaica, angol 1 liter 2 frt kr. 

Tea Congo finom .1'kiló 3 frt 20 kr 

Tea Souchong legfinomabb . 1kiló 4 ífrt 50 kr. 

Tea Pecco virág kitiánő . . 1kiló 6 írt 50 kr. 

Tea Király Melange 1kiló 7 írt.kr 

Tea Orange floeur superior 1 kiló 8 frt 50 kr. 
Továbbá egyedüli raktár 

Király Olaj (Amerikai Salon Petroleumból) 
1 kiló 38 kr. 

GERGELY FERENCZ cz 
1939 4-x 

KOLOZSVÁRTT. 

tkttkk 

Csak 5 napig látható! 
bel-közép utcza 17-ik szám alatti boltban 

Eu Betti kisasszonynak 
* ] 

a fiatal, szép, óriási A A 
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erőművésznőnek 
rendkivüli mutatványai. 

Látható: reggel I0 órától este 8 óráig. - Beléptiáij L hely 
20 kr, II. hely 10 kr., - Gyermekek és katonák felét fizetik. 

. 
KOHN JAKAB 

belközép-utcza 9-ik szám. 

Feltünő olcsó árú nagy választékban 
raktáromon lévő a 

Karácsonyi és Ujévi ajándék 
tárgyakra, valamint 

Gyermek-játékokra 
vagyok bátor a nagyérdemü közönséget fgyelmeztetni 

.... 

... 

becses pártfogását kérni 

kiváló tisztelettel : 

KOHN JAKAB, 
belközép-utcza 9. sz. 

oskovitz A. látszerész Bécsből 
Van szerencsém a magas nemesség és n. é. közön 

ségnek b. tudomására hozni, hogy előbbi 1873 
helyben fennállott látszerész üzletemet 

,Első Erdélyi látszerészeti intézet- özimét 
Kolozsvártt, főtér 23. sz. az Iparos Egylet palotájában 
személyes vezetésem alatt ujolag megnyitottam. 

Ezzel a magas nemesség és a n. é közönség 

nek legjobb alkalma nyilik szemüvegeket, Orcsipte 
töket Lorgnetteket finom csiszolt üvegből, valamint 
valódi hegyi kristályból kűlönböző miatákban, avatott 
szakképzettségem és 30 évi gyakorlatom folytán 1 
am vásárolhatni. 

M Továbbá dús raktárt tartok : Szinházi- é 
Távc- ovekből; melyek a szemet nem fárasztják, legjobb gyártmányu érci 

Barometterek, Microscopok, Rajz szerek, különböző hévmérőkből 
(orvos urak használatára is). 

a lavitások és cserélések legjobban eszküzéltetnek, nem telsel 

áruk becseréltetnek. 
Továbbá árultatnak mindenféle Párisi és Bécsi dlszműve 

valódi franczia illatszerek, különösen 20 év öta kedvelt gyártmányt 

fenyő-szappanyom, legjobb fajta Chinaezüst tárgyak stb. stb. 

-- Rendkivüli olcsó határozott árbaas - 
Számos látogatásért esedezve vagyok tisztelettel : 

BOSKOVITZ A. látszerész. 
Kolozsvártt, főtér 28. szám. 

Í 

1007.3-6 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, bel-közép utcza 33. sz.


